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Новости 

Между ассоциацией "Родина" и Россотрудничеством подписано Соглашение 
о сотрудничестве 

Предметом двустороннего Соглашения о сотрудничестве, подписанном 10 июля 2009 г. 
между Ассоциацией "Родина" и Россотрудничеством является взаимодействие в гуманитарной, 
культурной, экономической, информационной областях в осуществлении государственной политики 
РФ, направленной на поддержку соотечественников, проживающих за рубежом. Соглашение 
предусматривает совместные мероприятия, способствующие консолидации организаций 
соотечественников, всестороннему развитию их связей с Россией, обеспечению законных прав и 
интересов тех, кто волею обстоятельств оказался за пределами нашего Отечества. 

Соглашение подписали: от Ассоциации по связям с соотечественниками за рубежом "Родина" 
- председатель Исполкома, гл. редактор газеты "Голос Родины" М.Б. Иванов, от Россотрудничества - 
руководитель Федерального агентства по делам Содружества Независимых Государств, 
соотечественников, проживающих за рубежом и по международному гуманитарному сотрудничеству 
Ф.М. Мухаметшин. 

Ассоциация по связям с соотечественниками за рубежом "Родина" (Ассоциация "Родина") 

Почтовый адрес: 105062, г. Москва, Б. Харитоньевский пер., 10/2/1 

Тел.: (495) 621-56-90 

www.association-rodina.ru 

Россотрудничество и «Русский мир» объединяют усилия 

13 июля 2009 г. Руководитель Россотрудничества Ф.М.Мухаметшин и исполнительный 
директор фонда «Русский мир» В.А.Никонов подписали двустороннее соглашение о сотрудничестве. 

Соглашение направлено на более тесное взаимодействие обеих сторон при реализации 
конкретных проектов по укреплению позиций русского языка за рубежом, содействие развитию 
всесторонних связей соотечественников с Россией, сотрудничеству с выпускниками российских и 
советских ВУЗов, усилению культурного присутствия Российской Федерации в мире. 

«Подписание соглашения с «Россотрудничеством» фиксирует новый этап в наших партнерских 
отношениях, - заявил на церемонии подписания документа Вячеслав Никонов. - В частности, мы 
договорились об открытии представительств Фонда «Русский мир» в русских центрах домов науки и 
культуры «Россотрудничества», о проведении большего количества совместных мероприятий. 
Совместный план работы по ряду вопросов, представляющих взаимный интерес, поможет более 
эффективно использовать возможности друг друга». 

На церемонии подписания Соглашения было отмечено, что это уже второй юридический 
документ, регулирующий отношения между Россотрудничеством и Фондом, закрепляющий 
стратегическую линию на партнерские отношения между сторонами. 



«Работа «Русского мира» направлена на продвижение русской культуры и языка, что 
совпадает с задачами, стоящими перед Россотрудничеством, - сказал руководитель Федерального 
Агентства Ф.М.Мухаметшин, - совместная работа Россотрудничества и Фонда даст большую 
результативность в плане реализации гуманитарных проектов России в ближнем и дальнем 
зарубежье». 

Фонд "Русский мир" был создан по указу президента Российской Федерации от 21 июня 2007 
года в целях популяризации русского языка и поддержки программ его изучения за рубежом. 
Учредителями фонда выступили Министерство иностранных дел и Министерство образования и 
науки РФ.  

Россотрудничество 

 

Госдума приняла поправки в закон о соотечественниках за рубежом 

Расширяется перечень признаваемых в РФ документов об образовании, выданных 
иностранными государствами соотечественникам. Соответствующие поправки внесены в 
законопроект "О внесении изменений в федеральный закон "О государственной политике РФ в 
отношении соотечественников за рубежом", который Госдума приняла в третьем чтении, передает 
ИА REGNUM. 

Согласно принятым депутатами поправкам, теперь Россия будет признавать не только 
дипломы о высшем профессиональном образовании, выданные в странах СНГ и Прибалтике, но 
также оформленные в этих государствах другие документы об образовании, и документы об ученых 
степенях и званиях. 

russkie.org 

 

Статьи 

Полтавской виктории утверждение 

13 июля 2009 года исполнилось 300 лет со дня окружения и безоговорочной капитуляции (вот 
когда наши предки научили противника капитулировать безоговорочно) шведской оккупационной 
армии под Переволочной. Здесь была поставлена жирная точка малороссийскому походу шведского 
короля. 

Событиям под Переволочной предшествовали три дня после Полтавской победы. Пока Петр 
Первый переживал радость победы, его армия ликовала, Карл XII и Мазепа, как писал Пушкин «бегут, 
судьба связала их». 

Вместе с королем и гетманом упражнялись в скорости их подчиненные, причем казаки не 
упускали случай грабить шведов, незнакомых с дорогой и окончательно растерянных. Короля 



окружали остатки уцелевшего генералитета – Крейц, Крузе, Спарре, Мейерфельд, Лагеркруна, 
Левенгаупт и Юлленкрук. 

Как считают многие историки, если бы Петр отправился в погоню немедленно, то 
возможность поймать обоих беглецов была крайне велика, но вышло так как вышло. 

Погоня (гвардейская бригада под командованием генерал-лейтенанта Семеновского полка М. 
Голицына и шесть драгунских полков Р.Боура) отправилась за шведами лишь вечером 10 июля. На 
следующий день за ними тронулся А. Меншиков. 

Шведы шли к Днепру по старой Полтавской (иначе Кременчугской) дороге, причудливо 
извивавшейся вдоль правого берега Ворсклы, где было достаточно много опорных пунктов, 
пригодных для организации эффективной обороны. Первую ночь беглецы провели в Новых Санжарах, 
где был проведен военный совет, на котором оговаривался вариант переговоров с русскими, однако 
он не сработал и бегство продолжалось. 

Следующим пунктом принявшим шведскую армию был городок Белики, откуда, по словам 
летописца короля Даниеля Крмана «шли две мили до города Кобеляки от них до Соколиков, которые 
были дальше на две мили и размещались на холме возле реки Ворсклы и были известны 
укрепленным замком». 

В Кобеляках король Карл XII провёл последнюю свою ночь в Малороссии. Здесь же, на юго-
западной окраине городка, на рубеже речки Кобелячки шведы безуспешно попытались организовать 
заслон корволанту русских войск, пустившемуся вдогонку за убегающим шведским королём и его 
незадачливым «союзником» - Мазепой. 

По мнению многих историков и краеведов, шведы настолько были деморализованы, что не 
смогли воспользоваться несколькими весьма удобными рубежами обороны. Им было не до обороны. 

Именно под Кобеляками была оставлена большая часть королевской артиллерии, сожжены 
мосты и документы канцелярии. Здесь под малороссийским городком были обращены в пепел 
главные источники шведов, писавших впоследствии свои воспоминания. 

Шведы вышли к Днепру в районе села Кишеньки, где по данным Юлленкрука не оказалось 
возможностей для переправы, армия пошла к Переволочной. 

Переволочанская крепость, как важный пункт переправы была захвачена отрядом изменника 
Гордиенко 12 марта 1709 года. Однако уже 18 апреля к крепости подошел отряд полковника 
Яковлева и предложил мятежникам, которыми командовал полковник Зинец «склониться к Царскому 
Величеству». Гарнизон ответил стрельбой «из пушек и мелкого ружья». Через час крепость была 
взята, виновные наказаны, а все суда, стоявшие на якоре в её округе, сожжены и потоплены.  

Теперь же переправа ( и это было упущение русских) вновь попала в руки казаков, которые 
развернули здесь настоящий бизнес – перевозили шведов за мзду, наполняя широкие карманы своих 
шаровар. 



Король собирался дать на берегу бой, но генералы умоляли его перебираться на другой берег, 
пугая картинками «страшного русского плена». Тогда Карл решил уходить, оставив с армией 50-
летнего опытного Адама Людвига Левенгаупта. 

В ночь на 13 июля король, раненные офицеры, а также Лагеркруна, Спарре, Юлленкрук, фон 
Дальдоррф, Понятовский переправились на самодельном плоту на правый берег, где их поджидал 
трясущийся от страха Мазепа. С королем ушли придворные, канцеляристы, 80 телохранителей-
драбантов, 700 кавалеристов из полка Сильверхъельма и более 200 человек пехоты. Остальные 
должны были драться, но все же были и те, кто самостоятельно пытался переправиться. Погрузка 
напоминала бегство роялистов из Парижа, пытавшихся попасть на переполненные лодки отпугивали 
выстрелами, а зачастую даже рубили саблями. Как отмечал Б. Лильегрен: «Так часто упоминаемое 
чувство боевого товарищества и высокий моральный дух каролинской армии блистали здесь полным 
своим отсутствием»… 

Левенгаупт был человеком мужественным и трезвомыслящим, но и его подавила роковая 
подавленность. Он отдал приказ раздать всем остатки королевской казны и продовольствия и 
равнодушно следил за дезертирством. 

Утром на холмах появились кавалеристы светлейшего князя Меншикова. Развязка неумолимо 
приближалась. Александр Данилович понимал, что его девяти тысячный корволант может уступить 
хоть и деморализованной, но 16-тысячной армии шведов, и потому умело расставил на 
возвышенности пушки. Шведы клюнули на уловку, решив, что к реке их прижала целая армия, и 
Левенгаупт отправляет на переговоры Крейца. 

Когда тот вернулся, шведский главнокомандующий уже был морально готов к капитуляции, 
но все же решил опросить офицеров, которые не знали о приказе короля стоять насмерть. Однако 
желающих сражаться было совсем мало… 

Условия капитуляции изложили на бумаге, и они были подписаны и шведская армия в составе 
генерала, двух генерал-майоров, 11 полковников, 16 подполковников, 23 майоров, 
фельдцейхмейстера, 256 ротмистров и капитанов, капитан-лейтенанта, 304 лейтенантов, 323 
корнетов и прапорщиков, 18 полковых квартирмейстеров, двух генерал-адъютантов и 25 адъютантов, 
а также 12 тысяч 575 унтер-офицеров и рядовых (9152 кавалериста, 3286 пехотинца, 137 
артиллериста), 34 придворных, 1657 женщин и детей, безоговорочно капитулировала.  

Русские вернули 2900 пленных. Меншиков, Голицын и Боур взяли 142 штандарта и флага, 
среди которых были прапоры, булавы и клейноды Мазепы. 

Из 49 тысячной армии вторгшейся в Малороссию с королем ушло лишь около полутора тысяч 
человек. Вот так иногда заканчиваются войны, так заканчивается и предательство…. 

Виктор Шестаков 

 



Объявления 

Телепередачи на русском языке из Стокгольма 

Объединение “РусМедиа“  показывает телепередачи на русском языке со шведскими титрами 
по вторникам в 16.00 и 22.00, по субботам в 14.30 и по воскресеньям в 16.00. Каждую неделю во 
вторник в 16 часов мы показываем новую запись, а потом трижды ее повторяем вплоть до 
воскресенья. Все жители Стокгольма, располагающие кабельным телевидением (это примерно 360 
000 семейств), имеют возможность быть нашими зрителями, найдя “Открытый канал“/ Oppna 
kanalen. После выхода в эфир клипы выкладываются в Интернет. Список всех передач, размещенных 
в Интернете,  Вы найдете на сайте Союза русских обществ в Швеции 
http://www.rurik.se/index.php?id=491 Сами видеозаписи можно найти в двух местах 

 http://video.yahoo.com/, кодовые слова oppna kanalen ryska в окошечке ”Search Y!Video” 

 http://video.google.com/videoplay?docid=1282972347491843181 и другие передачи, если 
выбрать вкладку “Другие клипы того же автора“ 

Посоветуйте своим шведским друзьям посмотреть передачи в Интернете, особенно тем, кто 
изучает русский язык. Они услышат русскую речь и увидят шведские титры – и русский язык будет 
понятнее! 

Предлагайте темы передач, пишите и звоните, если хотите стать ведущими наших выпусков– мы 
ищем таланты! Контакт– Людмила Сигель, тел.073 726 63 90, емейл lioudmila.siegel(a)gmail.com. 

Информация о передачах на следующей неделе: 

114 передача, эфир на 30 неделе во вторник 21 июля в 13.30 и в 22.00, в субботу 25 июля в 14.30 и 
в воскресенье 26 июля в 16.00, запись 20 мая 2009 

Репортаж: Сотрудница Музея народного образования г. Кирова В.И.Кощеева в Стокгольме–
посещение могилы Ольги Алексеевны Прозоровой, княгини Оболенской. Беседа в студии с 
писательницей, художницей, архитектором Таней Перской. Ведет передачу Людмила Сигель. 
Монтаж, технический редактор - Александр Шанцев. 

 

Конференция «Языки и культуры языковых меньшинств в Ирландии: 
политика, поддержка и перспективы» 

Двухдневная конференция-форум 

Дублин, 21–22 ноября 2009 

Конференция-форум состоит из двух частей. 

Первая часть «Языки и культуры языковых меньшинств в Ирландии: политика, поддержка и 
перспективы» открыта для всех, кого интересуют вопросы языковой политики в Ирландии: развитиe 
и поддержкa всех языков в Ирландии. 



Вторая часть «Русский язык и культура в Европе и Ирландии» также открыта для всех, но 
рассматривает вопрос именно русского языка. 

Кто будет выступать на конференции-форуме? 

Первая часть: На плeнaрной сессии с докладами будут выступать ключевые представители 
государственных учреждений Ирландии, отвечающие за политику в области миграции, образования и 
интеграции, а также представители ряда общественных организаций страны. 

Вторая часть: На секциях выступят коллеги из Ирландии и из-за рубежа, которые поделятся 
своим опытом работы по интересующим нас направлениям. Но мы также расчитываем и на Ваше 
активное участие. 

Какова структура конференции? 

Первая часть – суббота (до обеда) - пленарное заседание «Языки и культуры языковых 
меньшинств в Ирландии: политика, поддержка и перспективы» 

После обеда откроется «рекламная ярмарка», где у участников будет возможность 
представить информацию о своей организации в виде стендов. Также откроется выставка-продажа 
методических пособий по русскому языку ведущих издательств. 

Вторая часть – суббота (после обеда) – круглые столы «Русский язык и культура в Европе» 

Прием: официальное представление материалов для Transition Year и ассоциации Евролог-
Ирландия. 

В конце первого дня состоится ужин. 

Вторая часть – воскресенье (до обеда) – Мастер-классы «Русский язык и культура в 
Ирландии» 

Каковы конкретные задачи конференции-форума? 

 выявить структурные особенности существующей системы поддержки языков и культур 
языковых меньшинств в Ирландии 

 составитъ ряд предложений о дальнейшем развитии этих структур 

 ознакомить участников с возможностью доступа к источникам финансирования в 
Ирландии, в ЕС, в РФ 

 дать возможность учителям, родителям, организаторам центров, клубов и школ принять 
участие в практических мастер-классах 

 предоставить возможность участникам встретиться и обменяться опытом 

Для кого предназначенa конференция-форум? 



Для всех, кому актуален вопрос о том, как заложить прочный фундамент будущего плодотворного 
сотрудничества в областях развития преподавания русского языка и создания очагов русской 
культуры: для родителей, учителей, директоров воскресных школ и клубов. 

Кто организует конференцию-форум? 

Конференцию-форум организуют: научно–исследовательский проект «Наши языки», кафедрa 
русского языка и славистики Дублинского университета Тринити Колледж, посольствo РФ в Ирландии, 
Irish Russian Enterprise Centre, а также ассоциация Евролог-Ирландия. 

 

Гранты, конкурсы, премии 

В 62-м выпуске электронного бюллетеня «Фонды и Гранты»: 

1. Гранты для организаций 

a. Конкурс грантов Европейской Комиссии по программе «Молодежь в действии». 
Ближайший срок подачи заявок – до 1 сентября 2009 г. 

b. Конкурс проектов Европейской Комиссии: Поддержка инициатив сотрудничества 
ЕС – России в области культуры –  
до 12 октября 2009 г. 

c. Конкурс проектов Европейской Комиссии: Поддержка сотрудничества ЕС – России 
в области развития гражданского общества и местных инициатив–  
до 30 октября 2009 г. 

2. Конкурсы, премии 

a. Программа малых грантов для выпускников обменных программ 
 – до 1 сентября 2009 г. 

b. Премия «Доступ к обучению» – 2010 Фонда Билла и Мелинды Гейтс – до 30 
октября 2009 г. 

Более подробно можно почитать на странице 
http://www.crno.ru/publications/bulletin/detail/index.php?ID=31054 
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